
ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
Maajh, Fifth Mehl: 

ਨਨਨਧ ਨਿਨਧ ਨਿਨਧ ਹਨਿ ਹਨਿ ਹਨਿ ਮ੃ਿ੄ ॥ 
My Lord, Har, Har, Har, is the nine treasures, the supernatural spiritual 
powers of the Siddhas, wealth and prosperity. 

ਜਨਮੁ ਩ਦਾਿਥੁ ਗਨਹਿ ਗੰਭੀਿ੄ ॥ 
He is the Deep and Profound Treasure of Life. 

ਲਾਖ ਕ੅ਟ ਖੁਿੀਆ ਿੰਗ ਿਾਵ੄ ਜ੅ ਗੁਿ ਲਾਗਾ ਩ਾਈ ਜੀਉ ॥੧॥ 
Hundreds of thousands, even millions of pleasures and delights are enjoyed 
by one who falls at the Guru's Feet. ||1|| 

ਦਿਿਨੁ ਩੃ਖਤ ਭ਋ ਩ੁਨੀਤਾ ॥ 
Gazing upon the Blessed Vision of His Darshan, all are sanctified, 

ਿਗਲ ਉਧਾਿ੃ ਭਾਈ ਮੀਤਾ ॥ 
and all family and friends are saved. 

ਅਗਮ ਅਗ੅ਚਿੁ ਿੁਆਮੀ ਅ਩ੁਨਾ ਗੁਿ ਨਕਿ਩ਾ ਤ੃ ਿਚੁ ਨਧਆਈ ਜੀਉ ॥੨॥ 
By Guru's Grace, I meditate on the Inaccessible and Unfathomable True Lord. 
||2|| 

ਜਾ ਕਉ ਖ੅ਜਨਹ ਿਿਬ ਉ਩ਾ਋ ॥ 
The One, who is sought by all, 

ਵਡਭਾਗੀ ਦਿਿਨੁ ਕ੅ ਨਵਿਲਾ ਩ਾ਋ ॥ 
only a few, by great good fortune, receive His Darshan. 

ਊਚ ਅ਩ਾਿ ਅਗ੅ਚਿ ਥਾਨਾ ਓਹੁ ਮਹਲੁ ਗੁਿੂ ਦ੃ਖਾਈ ਜੀਉ ॥੩॥ 
His Place is lofty, infinite and unfathomable; the Guru has shown me that 
palace. ||3|| 

ਗਨਹਿ ਗੰਭੀਿ ਅੰਨਮਿਤ ਨਾਮੁ ਤ੃ਿਾ ॥ 
Your Ambrosial Name is deep and profound. 

ਮੁਕਨਤ ਭਇਆ ਨਜਿੁ ਨਿਦ੄ ਵਿ੃ਿਾ ॥ 
That person is liberated, in whose heart You dwell. 



ਗੁਨਿ ਬੰਧਨ ਨਤਨ ਕ੃ ਿਗਲ੃ ਕਾਟ੃ ਜਨ ਨਾਨਕ ਿਹਨਜ ਿਮਾਈ ਜੀਉ ॥੪॥੧੬॥੨੩॥ 
The Guru cuts away all his bonds; O Servant Nanak, he is absorbed in the 
poise of intuitive peace. ||4||16||23|| 

 


